Pepeljuga – Cinderella
Lica:

Cinderella (Pepeljuga)

Fairy (Vila)

Older sister (Starija sestra)

Younger sister (Mladja sestra)

Stepmother ( Maćeha)

King ( Kralj)

Prince (Princ)

Drummer (Dobošar)

Storyteller (Pripovedač)

The first scene ( Prva scena)

(Velika kuhinja. Na sredini kuhinje sto i dve stolice namenjene zlim sestrama, sa desne strane jedna fotelja, a sa leve škrinjica. U pozadini se nalazi stari šporet na drva, pletena korpa sa ogrevom, polica sa posuđem. Pepeljuga izlazi na scenu, nosi sa sobom metlu i lopatu, preko ramena joj je krpa, pevuši.

Užurbano čisti šporet. Nosi staru zakrpljenu haljinu. Dok čisti šporet, kašlje, isprljala je lice i ruke od pepela. Čuje glasove sestara i maćehe, brzo briše ruke i postavlja sto za doručak. Ulaze zle sestre a za njima maćeha. Sestre su još bunovne, starija sestra zeva i seda za sto, mlađa sestra seda i tegli se. 

Maćeha u naručju nosi mačku i mazi je, sela je na fotelju. U pozadini se čuje tiha instrumentalna muzika.)

Cinderella: (pokorno prilazi maćehi, briše ruke o kecelju )

                  Do you want breakfast?

Stepmother: (Ne gleda u Pepeljugu, kao da nije tu, mazi mačku.) 
I could only have a cup of coffee.I’m not hungry at all this morning.

Cinderella: You’ll get it right now.(Odlazi do šporeta po lončić za kafu.)

Older sister: (Ne gleda u Pepeljugu, kao da nije tu, mazi mačku.) Shall I 
soon get my cup of milk??? Every morning the same story!!! You are 
capable for nothing!! 

(Pepeljuga ostavlja lončić sa kafom, uzima bokal sa mlekom i sipa.)

Stepmother: Where’s my coffee??? (Pepeljuga joj donosi kafu ). And 
milk for my cat! Do I have to remind you all the time???

Younger sister: (Popila je gutalj čaja i opekla se, jauče, ustaje sa stolice i skače)     Didn’t   I   tell  you to cool the tea?!? One morning it’s cold, the 
other it’s hot!!!I want lukewarm tea! Mum, please, tell her, she does it on 
purpose!
Stepmother: (Ustala je sa fotelje i teši ćerku.) Calm down, honey. It’ll be 
o.k.

Older sister:( Ustala je kada joj je sestra vrisnula i žalosno je posmatra. Okreće se prema Pepeljugi.) I’ll pour  this boiled tea down your throat! 
You, minx, you did it on purpose, didn’t you?

(Pepeljuga je uplašena, vrti glavom kao odgovor za sve optužbe. Ostala je nema od straha. Gleda u njih i hoće da pomogne, odbijaju je. Dok se one brinu o opečenom jeziku, na scenu izlazi pripovedač.)

Storyteller: (Ulazi polako, na prstima, gleda u zabrinute dame, a potom u publiku. Prilazi što bliže publici.)  Well, that’s the life! You see that 
pretty girl over there, in the old, ragged dress?
 (Pokazuje prstom na Pepeljugu.) Yes,yes, the one soiled from 

the ashes!! This is  Cinderella.  She cleans the oven every morning and 
every morning  she  gets dirty from the ashes of the furnace, so she  was 
named Cinderella.But she did not not always clean, wash  and cook. Oh, 
no! You misunderstood the point. She has always been beautiful, but she 
used to  live with her mother and father who  loved her very much. .She 
had beautiful dresses  and beautiful ribbons in her hair.She  played with 
other children in the village and lived carelessly. But one day , her mother 
died. Soon after that,  her father married again  the lady,  that always 
carries  the  cat. ( Pokazuje na maćehu).  That lady brought her two 
daughters.Yes, those  spoiled and rude girls. Everything was going well 

until Cinderella  lost her  father. Since then, her  stepmother and her 
sisters  behave  badly towards her. She serves them, cooks , washes – she 

does all the housework,  and they are never satisfied. … And what 
happened next ... ( Pripivedač tiho, hodajući na prstima 

odlazi sa scene).
The second scene
(Na pozornici  je jedna velika fotelja – presto za kralja, u pozadini raskošne barokne lampe, lusteri i slike. Čuju se fanfare, izlazi dobošar na scenu i najavljuje dolazak njegovog veličanstva – kralja i prestolonaslednika – princa. Ulaze kralj i princ . Žustro razgovaraju o nečemu.)
Drummer: His majesty the King with the Prince !

King: No more delays! There is no reason to delay the wedding any 

more! Tell me, please , why don’t you want to marry?
Prince: (Nevoljno) What can I say?

King: (iznervirano) Why don’t you want to marry !You don’t understand 

at all, I see. Your duty is to get married. Our kingdom needs a heir.
Prince: (Zbunjeno) Well, I am the heir.

King: Yes, and after you? No more delays! I want to play with my 

grandchildren! You have to get married! At least, you are able to  choose. 

Who did you choose?

Prince: (Podrugljivo) Who could I choose??? (Okreće se I pravi smešne 

piruete) Countess Piggy…Primma donna  Lilly…. Viscountess  Mitzy
(Ozbiljno) What’s the matter with you, Father? They are all like dolls and 

they would like to marry me just because I am the Prince.

King: Well, find the one who will marry you just for you.

Prince: (Žalosno) It’s so easy to say. (Okreće se ka publici I mašta) .I 
want to marry a nice, smart and gentle  girl who loves me the way I am, 

not because I am the Prince. But, there isn’t such a girl or I haven’t met 

her yet! How can  I find her? It takes me a lot of time.I can’t meet all the 

girls from our kingdom for the short time.

King: : (U početku zamišljen a potom radosno, sa izrazom naučnika koji je otkrio nešto veliko.)  I know, I know. Let’s organize the ball. We shall 

invite all the girls from the kingdom. Bravo! Drummer ! Drummer! 

(dovikuje dobošara) Where’s the drummer? (Ulazi dobošar) Announce 

that we organize the ball at the palace tonight! All the girls from the 

kingdom are welcome! (Kralj zadovoljan svojom idejom, radosno uzima princa pod ruku i kreće. Princ je zabrinut. Svi odlaze sa scene.)
The third scene

(Kuća u kojoj žive Pepeljuga sa sestrama i maćehom. Pepeljuga pere pod, starija sestra sedio za stolom, a druga sestra joj namešta frizuru. Maćeha sedi na fotelji i mazi mačku.)
Stepmother: What a boring day! Nothing happens! Cinderella, bring me a book! (Na stoliću je poređano nekoliko knjiga.)
Cinderella: Yes, here you are! Oh, I’ve read all those animal stories. They 
are all very interesting, especially the one about the horses. My mother, 
my father and me have often visited the village houses and played with 

animals. I will never forget the small, cute , pink pigs……
(Setno priča Pepeljuga. Sestre i maćeha je besno i ljubomorno gledaju.)
Older sister: (Ismeva je) “ ….The small, cute, pink pigs…” You’ve read 

all those stories?!? Take up the job! Right now!!!

Younger sister: (obraća se sestri) You are right, my dear.  (govori 

Pepeljugi) Move !Get out of my way!  Clean  the floor and don’t talk 

nonsense! (Prilazi majci a usput je gurnula Pepeljugu).
Stepmother: Calm down, my beauties. Don’t be nervous because of her.

She lies everything she says to make us nervous.

Sit down, sweatheart! (sela je pored majke I ona je češlja)

Cinderella: (opravdava se)  I never lie. My mother used to tell me that 

good girls should  never lie.

Sisters and Stepmother: ( u glas) Shut up!!!!
(Čuju se fanfare. Ulazi dobošar. Staje u uglu pozornice bliže publici i čita naređenje koje je izdao kralj. Sve dame gledaju prema dobošaru.)
Drummer: Hear everybody! Its Majesty the King  has ordered that all the

 girls come to the ball at the palace tonight. On  that occasion, the Prince

will choose his wife – or the Princess. Those who oppose the King’s wish 

to come – will be punished! (odlazi na drugi kraj pozornice, udara u 
doboš  I    ponovo oglašava ) 

: Hear everybody! Its Majesty the King  has ordered that all the

 girls come to the ball at the palace tonight. On  that occasion, the Prince

will choose his wife – or the Princess. Those who oppose the King’s wish 

to come – will be punished!(udara u doboš I napušta pozornicu)

Stepmother: (Uzbudjeno)  Have you heard? Oh, wonderful! Great!  My 

beauties, this is an excellent opportunity  that the Prince sees your beauty 

and chooses one of you for his wife. Quick! Get ready immediately!
Younger sister: Oh, I have nothing to wear. Where are my shoes?

Older sister: My hairpins? My corset? Cinderella , where have you left 

my new corset? Cinderella!

(Pepeljuga stoji okrenuta ka publici sa osmehom na licu i sanjari. Ne primećuje šta one rade.)
Stepmother: (LJutito gleda u Pepeljugu i zaključuje o čemu Pepeljuga mašta.) Why are you standing? You see we are in a hurry??? Come here 

quickly and help my daughters.

Cinderella: But I want to go to the ball, too.

Sisters: To the ball!!??!?  You?!?

Younger sister: Shame on you! How dare you even think about it!!?! 

Look at your hair, …..and your face….ha,ha,ha,…….no powder and 

blush!  And  not to mention your dress! Ha,ha,ha,!
(Pepeljuga se čisti I namešta haljinu)

Older sister: You better come and help me find my new corset and iron 

my dress. Balls are not for you.You are not born for the ball dresses and 

dancing, like me. (Ide prema publici, okreće se i divi sama sebi.)
Look at me .I’m so stylish! I know how to behave in the ball’s situations. 

And my beauty!?! Prince will  only look at me!

Younger sister: (Podrugljivo. Prilazi sestri) Hm!  He will look at you!?! 

Yes, maybe….but  till the moment his eyes  catch  ME! (pa pokazuje na 

sebe, ide prema publici I divi se sama sebi).
Older sister: (Prilazi joj I čupa je) Don’t talk nonsense! You better get 

used to it that I’m gonna be the Princess.
Younger sister: You!??!?! The Princess?!!  You could ONLY be my maid 

I’ll be the Princess!

(guraju jedna drugu I čupaju se)

Stepmother: (smiruje ih) Girls, come on! Calm down! We don’t have 

much time! Anyway, I myself have to get ready, too. I can’t go dressed 

like this!(pokazuje na sebe I svoj izgled)

Cinderella: Me, too.  (radosno viče)  I may take my mother’s dress, you 

can lend me blush and powder, and hairpins, too. Shoes, 

shoes?......(odlazi do škrinje , otvara je I uzima maminu staru haljinu) 
Look, I could  shorten  the sleeves and narrow it a little,  and put a belt 

……yes, it will be nice… and my hair….the tail with a bow. Yes,it would 

be best. Will you lend me your shoes..

(Sve tri stoje jedna pored druge s prekrštenim rukama, ljutito gledaj Pepeljugu i kao lešinari joj prilaze. Otrgle su joj haljinu i počele da cepaju. Maćeha se odaljila i zadovoljno posmatra.)
Stepmother: Enough! Enough! She realized that she can’t go to the 
ball….You clean the floor, the windows and wash my cat! 
(Sestre i maćeha odlaze, Pepeljuga ostaje sama na pozornici. Seda na pod i počinje da plače.)
Cinderela: Why can’t I go to the ball? The King has ordered! He will 

punish all the girls who don’t come to the ball. I wan to go to the ball.
(Pepeljuga je sagnula glavu u krilo i jeca. Posle nekoliko trenutka ulazi vila sa jednom kutijom. Prilazi tužnoj devojci.)
Fairy: Cinderella. Look at me! 

Cinderella: (uplašeno) WHO;:::WHO are you? 
Fairy: I am the fairy. I’ll help you go to the ball. You are a wonderful, 

and a beautiful girl and you deserve to go to the ball tonight. I brought 

you a nice dress and shoes. 

(Otvara paket i pokazuje joj. Pepeljuga ne veruje svojim očima.)
Cinderella ( s nevericom) That’s my dress for the ball??!?!
Fairy: When you dress up , we’ ll make you a beautiful hairdo. Just 

Remember one thing – you must leave the palace before midnight. After 

twelve  o’ clock  the magic disappears and the beautiful dress and 

beautiful shoes will disappear. So, you have to run away from the ball 

before twelve o’clock. Come on, have a bath and dress up. I’ll help you.

(vila I Pepeljuga odlaze sa pozornice)

The fourth scene
(Dvorac u kome će se održati bal. Dolazi Pripovedač)

Storyteller: (Gleda u postavljenu scenu I divi se) The palace has been 
nicely arranged. Everything shines . Dance floor is ready. Orchestra is 

playing happily.  (Čuje se muzika) All the girls from the kingdom are 

here. They are smiling, hoping to become the Princess, hoping that SHE 

will be the Prince’s choice. How well have they prepared for this night. ?!
And which one will be chosen and become the Princess? (pokazuje  

rukom u devojke koje se šetaju po pozornici) We’ll see….
(Svetlo se gasi I u jenom uglu osvetljava jedan par. To su Princ I Pepeljuga . Oni igraju)

Prince: I haven’t seen you in my kingdom so far. And still I’m wondering 

how comes that I haven’t noticed you.!!! Where were you hiding all that 

time?

Cinderella: (Postidjeno) You know, I prefer being outside, in the nature. I 

rarely come to the ball rooms and receptions.
I like spending my time with birds, flowers and I enjoy walking in the 

forest. And I like reading, too… (Princ je znatiželjno posmatra) Yes, 

especially fairytales….they always finish happily and everybody lives 

happily ever after……And I like animals, …..horses and field mice….

Prince: (Začudjeno , kroz osmeh) Mice! For the first time I can hear that a 
girl likes mice….All the girls are scared od mice, they scream when 

seeing one….You are so beautiful and so special…What’s your name?
(Pepeljuga pogleda iznad prinčeve glave u sat koji je pokazivao pet minuta do dvanaest. Brzo se trgne I izmakne od Princa)

Prince: Hey, you girl….. where are you going? Hey, you didn’t tell me 

your name?!  Wait! Who are you?

(Pepeljuga odlazi bez pozdrava. U trku gubi cipelicu. Princ dolazi do cipelice, saginje se I uzima je. Zadovoljno se osmehuje.

The fifth scene
(Pepeljuga pevuši I veselo se kreće po sceni, postavlja sto. Ulazi maćeha I zauzima mesto u svojoj fotelji.)

Stepmother: Haven’t my daughters still got  up ? Let them sleep……Cool 

the tea for my babies….

Cinderella: Of course, I will..

(Sestre ulaze pospane I umorne, sedaju za sto..)

Older sister: (ulazi I zeva) How quickly has passed this night! I slept a 

little.

Younger sister: (sedi za stolom I tegli se) I’ll just have some tea and go 

back to sleep…I’m so tired…
Stepmother: Girls, what do you think about the Prince?(Pepeljuga se trže)

Older sister: Oh, he is nice and handsome…..but he was dancing with a

 mysterious girl all the evening…..

Younger Sister: She was late for the ball. She wasn’t introduced…..

Stepmother: (Zabrinuto)  Yes, I saw her…..She looked familiar to 

me…..but I couldn’t remember where from….

(Pepeljuga se ukočila I uplašeno gleda u maćehu. Čuje se dobošar)

Drummer: His Royal Majesty, the King and the Prince are looking  for the most beautiful girl at the ball last night.  (Neko kuca na vratima) 

Open the door! (Maćeha gura Pepeljugu I zaključava je.Zadovoljno se osmehuje I drži ključ)Ulazi dobošar). 

His royal majesty is trying to find the most beautiful girl at the ball last 

night.  Are there any girls in this house?

Stepmother: Yes, yes, sure…  Look at my two daughters, beautiful young 

ladies,,,,Girls, come here….. You met the Prince last night…

King: There was a beautiful girl at the ball last night…..my son liked her 

very much….but she ran away without saying goodbye….She didn’t say 

her name but she had lost her shoe while running home..

The girl that fits this nice shoe will become the Princess.

Stepmother: Yes, of course…it’s my older daugter’s  shoe….come here, 

dear…put it on…

(Devojka gura nogu u cipelicu , muči se, ali ne može noga da udje).

Older sister: I can’t put it on. My leg hurts me a little….I was dancing a 

lot last night…
Drummer: Excuse me . young lady…..but it’s not your shoe., it’s smaller 

than your foot for three size..
Stepmother:  Oh, how could I make such a mistake…..(Ljutito) Stand up, 

quickly…let your sister sit down. Sit down here..(obraća se mladjoj ćerki) 

It’s your shoe….

(Devojka je obula cipelicu . svi su začudjeni)
Drummer: Oh, it’s you……(cipelica joj je spala sa noge čim je ustala..)

Oh, no…it’s too  big for you…(Devojka otima cipelicu) …. Sorry, but it 

isn’t yours…..(Ulazi vila, iz maćehinog džepa uzima ključ…) Are there  

any more girls in this house ?

Stepmother: Unfortunately, no.

Prince: Father, we’ll never find her…

King: But we must find her. (Okreću se I izlaze…čuju Pepeljugin glas)

Cinderella: Wait, please! May I try that shoe, please….?
Prince: (Očaran)  Of course you may. (Uzima cipelicu od dobošara  I      

pomaže joj da je proba,,,Cipelica joj savršeno pristaje). As soon as I saw 

you, I knew it was yours.. (odlaze sa bine)

Storyteller: Err… All’s well that ends well….Do you know what 

happened after? They married and lived happily ever after….and 

more…..They had a lot of children as cute as you are……

(dobošar odlazi, mašući a zatim se pojavljuju svi glumci na sceni)

THE END

